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0017440193

0017440194

0017440195
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4000K

CCT * 
10W

20W

30W

50W

75W

100W

30W

30W

50W

50W

100W

150W

200W

250W

300W

300W

Power

1200lm

2400lm

3600lm

6000lm

9000lm

12000lm

3600lm

3600lm

6000lm

6000lm

16000lm

24000lm

32000lm

40000lm
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48000lm

Lumen@4000K
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IP  Energy Class* 
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 Sensor* 

135*109*28mm

135*109*28mm
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160*223*54mm

200*245*28mm

200*245*54mm

300*222*45mm

335*274*49mm

390*306*58mm
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480*384*63mm

480*384*63mm
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CW NW WW

1

Loosen/ 
Desserrer/ 
Lossa/ 
Løsne/ 
Kiristää/ 
Afrouxar/ 
Lösen/ 
Losmaken/ 
Allentare/ 
Aflojar

CW NW WW

CW NW WW

Wall/ 
mur/ 
Vägg/ 
vegg/ 
Löysää/ 
muro/ 
Wand/ 
Muur/ 
Parete/ 
Muro

L

N 8±2mm
50±5mm

3*1.0²mm

L=
    =

N=

Brown/ Marron/ Brun/ Brown/ Ruskea/ CASTANHO/ Braun/ Bruin/ Marrone/ Marrón  

Yellow-green/ Jaune-vert/ Gul-Grön/ Gul-Grønn/ Kelta-Vihreä/ Amarela-verde/ Gelbgrün/ 
Geel groen/ Giallo verde/ Amarillo verde

Blue/ Bleu/ Blå/ Blå/ Sininen/ Azul/ Blau/ 
Blauw/ Blu/ Azul 

2

3

4 5

6 7

Open/ Ouvrir/ Öppna/ Åpne/ Avaa/ 
Abrir/ öffnen/ Open/ Aprire/ Abrir

Close/ Fermer/ Stäng/ Lukk/ Sulje/ 
Fechar/ Schließen/ Sluiten/ 
Chiudere/ Cerrar

Wall/ 
mur/ 
Vägg/ 
vegg/ 
Löysää/ 
muro/ 
Wand/ 
Muur/ 
Parete/ 
Muro

Adjust the angle/ Ajustez l'angle/ 
Justera vinkeln/ Juster vinkelen/ 
Syöttövirta/ Ajuste o ângulo/ 
Passen Sie den Winkel/ Passen 
Sie den Winkel an/ Pas de hoek 
aan/  Regolare l'angolo/ Ajuste 
el ángulo

Tighten/ Serrer/ Spänna/ Stramme/ Ei 
sisälly/ Apertar/ Spannen/ Draai vast/ 
Stringere/ Apriete

CW:6500K
NW:4000K
WW:3000K



Remote & Sensor

Daylight threshold: 
Disable
Luminaire will be turned on once sensor detects 
movement, no matter how bright the ambient light is. 

Hold time setting: 
Hold-time means the time period (5 Sec, 30Sec, 
1Min, and 5Min.) the luminaire will be ON after the 
last detection (only work in Auto mode).

Auto Mode: 
Press Auto, users can get factory setting (Daylight threshold: 50lux, Detection 
area: 100%, Hold time: 5MIN) and you can also change settings follow below 
instructions.

Detection area: 
Detection area means detection coverage. It has 3 setting (30%, 50%, 100%), 
max. is radius 6M @ 3M installation height. The best installation height is 2.5m.

Sensing Range: 150° @ 3M installation height 
Sensing Distance: Max. radius 6M @3M installation height.
Installation Height: 2.0~3.0M

Daylight threshold: 
50Lux
Luminaire will be turned on once sensor detects movement and the ambient 
light is less than 50lux

GB

SENS adjustment:
Adjusted according to the use position, the
sensitivity is low and the detection distance is 3-
5m: high sensitivity, up to 10-12M, suitable for large
rooms. (pre-set: high sensitivity)

Lux adjustment:
Can identify day and night, the user can adjust the
working environment light, can work during the
day.(pre-set: daytime)

Time adjustable:
Can be set according to the wishes of consumers. Minimum time10
sec± 3 sec, maximum time 7 min±1min. (pre-set: 10sec±3sec)

Detection Distance(Adjustment): 7~8m 120°±20°
10~12m 110°±20° @ 2M installation height.

Sku Number
0017440199
0017440201

Sku Number
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0017440202

Sku Number
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Sku Number
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Télécommande et Détecteur

Seuil de luminosité : 
Désactiver
Le luminaire s'allume dès que le capteur détecte un 
mouvement, quelle que soit la luminosité ambiante. 

Réglage de la temporisation :
Hold-time signifie la période de temps (5 Sec, 
30Sec, 1Min, et 5Min.) pendant laquelle le luminaire 
sera allumé après la dernière détection (fonctionne 
uniquement en mode Auto).

Zone de détection : 
La zone de détection signifie la couverture de détection. Il y a 3 réglages (30%, 
50%, 100%), le rayon maximal est de 6M à une hauteur d'installation de 3M.
La meilleure hauteur d'installation est de 2,5 m. 

Plage de détection : 150° @ 3M de hauteur d'installation 
Distance de détection : Max. rayon 6M à hauteur d'installation de 3M. 
Hauteur d’installation recommandée : 2.0~3.0M

Seuil de luminosité : 
50Lux
Le luminaire s'allume lorsque le capteur détecte un mouvement et que la 
lumière ambiante est inférieure à 50lux.

Réglage d'usine.
Seuil de lumière du jour : 50 lux
Zone de détection: 100 %,
Temps de maintien : 5 MIN

Auto
Active le mode de détection sur réglage d’usine.
Pour affiner les paramètres, voir instructions ci-dessous.

FR

Réglage SENS : 
Réglé en fonction de la position d'utilisation, la 
sensibilité est faible et la distance de détection est 
de 3- 5 m : haute sensibilité, jusqu'à 10-12 M, 
convient aux grandes pièces. (préréglé : haute 
sensibilité)

Réglage Lux :
Peut identifier le jour et la nuit, l'utilisateur peut 
régler la lumière de l'environnement de travail, 
peut fonctionner pendant la journée. (préréglé : 
jour)

Distance de détection (réglage) : 7~8 m 
120°±20° 10~12 m 110°±20° à une hauteur 
d'installation de 2 M.

Temps réglable :
Peut être réglé selon les souhaits des consommateurs. Temps 
minimum 10 sec± 3 sec, temps maximum 7 min±1min. (préréglé : 
10sec±3sec)

HF Sensor

PIR Sensor

HF Capteur 

PIR Capteur
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Fjärrkontroll och

Tröskelvärde för dagsljus: 
Inaktivera
Armaturen tänds när sensorn upptäcker rörelse, 
oavsett hur starkt det omgivande ljuset är. 

Inställning av hålltid: 
Hålltid är den tidsperiod (5 sek., 30 sek., 1 min. och 
5 min.) som armaturen kommer att vara på efter den 
senaste detektionen (fungerar endast i Auto mode).

Automatiskt läge: 
Tryck på Auto, användare kan få fabriksinställning (Tröskel för dagsljus: 50lux, 
Detektionsområde: 100 %, Hålltid: 5MIN) och du kan även ändra inställningarna 
enligt instruktionerna nedan.

Detekteringsområde: 
Med detektionsområde menas detektionstäckning. Den har 3 inställningar (30 
%, 50 %, 100 %), max. radie är 6M @ 3M installationshöjd. Bästa installation-
shöjd är 2,5m.

Avkänningsområde: 150° @ 3M installationshöjd 
Avstånd: Max. radie 6M @3M installationshöjd.
Installationshöjd: 2.0~3.0M

Tröskelvärde för dagsljus: 
50Lux  
Armaturen tänds när sensorn upptäcker rörelse och det omgivande ljuset är 
mindre än 50lux.

SE

Fjernkontroll og sensor

Dagslysterskel:
Deaktiver
Armaturen slås på når sensoren oppdager bevegelse, 
uansett hvor sterkt omgivelseslyset er.

Holdetidsinnstilling:
Holdetid betyr tidsperioden (5 sek, 30 sek, 1 min og 
5 min.) armaturen vil være PÅ etter siste deteksjon 
(fungerer kun i automodus).

Automodus:
Trykk på Auto, brukere kan få fabrikkinnstilling (Dagslysterskel: 50lux, 
Deteksjonsområde: 100 %, Holdetid: 5MIN), og du kan også endre innstillinger 
ved å følge instruksjonene nedenfor.

Deteksjonsområde:
Deteksjonsområde betyr deteksjonsdekning. Den har 3 innstillinger (30%, 50%, 
100%), maks. er radius 6M @ 3M installasjonshøyde. Beste monteringshøyde er 
2,5m.

Senseområde: 150° ved 3M installasjonshøyde
Føleavstand: Maks. radius 6M @3M installasjonshøyde.
Installasjonshøyde: 2,0~3,0M

Dagslysterskel:
50 Lux
Armaturen slås på når sensoren oppdager bevegelse og omgivelseslyset er mindre 
enn 50lux

NO

Sku Number
0017440200
0017440202

SENS-justering:
Justeras efter användningsposition, den
känsligheten är låg och detekteringsavståndet är 3-
5m: hög känslighet, upp till 10-12M, lämplig för 
stora rum. (förinställt: hög känslighet)

Lux justering:
Kan identifiera dag och natt, kan användaren 
justera arbetsmiljö ljus, kan arbeta under
dag.(förinställt: dagtid)

Detektionsavstånd (justering): 7~8m 120°±20° 
10~12m 110°±20° @ 2M installationshöjd.

Tid justerbar:
Kan ställas in efter konsumenternas önskemål. Minsta tid10
sek±3 sek, maxtid 7 min±1min. (förinställt: 10sek±3sek.)

Sku Number
0017440200
0017440202

SENS-justering:
Justert i henhold til bruksposisjonen
følsomheten er lav og deteksjonsavstanden er 3-
5m: høy følsomhet, opptil 10-12M, egnet for store
rom. (forhåndsinnstilt: høy følsomhet)

Lux justering:
Kan identifisere dag og natt, kan brukeren 
justere arbeidsmiljø lys, kan fungere under
dag.(forhåndsinnstilt: dagtid)

Deteksjonsavstand (justering): 7~8m 120°±20°
10~12m 110°±20° @ 2M installasjonshøyde.

Tid justerbar:
Kan stilles inn etter forbrukernes ønsker. Minimumstid 10 sek± 3 
sek, maksimal tid 7 min±1min. (forhåndsinnstilt: 10 sek±3 sek)

HF Sensor

PIR Sensor

HF Sensor

PIR Sensor
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Kaukosäädin & anturi

Päivänvalon kynnysarvo:
Poista käytöstä
Valaisin kytkeytyy päälle, kun tunnistin havaitsee 
liikkeen, riippumatta siitä, kuinka kirkas ympäristön 
valo on.

Pitoaika-asetus:
Pitoaika tarkoittaa ajanjaksoa (5 sekuntia, 30 
sekuntia, 1 minuutti ja 5 minuuttia), jonka valaisin on 
päällä viimeisen tunnistuksen jälkeen (toimii vain 
Auto tilassa)

Automaattitila:
Paina Auto, käyttäjät saavat tehdasasetukset (päivänvalokynnys: 50 luksia, 
tunnistusalue: 100%, pitoaika: 5 MIN) ja voit myös muuttaa asetuksia alla 
olevien ohjeiden mukaisesti.

Havaintoalue:
Havaintoalue tarkoittaa havaitsemisen kattavuutta. Siinä on 3 asetusta (30 %, 50 
%, 100 %), maksimi on säde 6 m 3 m asennuskorkeudella. Paras 
asennuskorkeus on 2,5m.

Tunnistusalue: asennuskorkeus: 150° @ 3M
Tunnistusetäisyys: Max. säde 6M @3M asennuskorkeus.
Asennuskorkeus: 2.0~3.0M

Päivänvalon kynnysarvo:
50Lux
Valaisin kytkeytyy päälle, kun tunnistin havaitsee liikkeen ja ympäristön valo on 
alle 50lux.

FI

Remoto e Sensor

Limite de luz do dia:
Desativar
A luminária será ligada assim que o sensor detectar 
movimento, não importa quão brilhante seja a luz 
ambiente.

Configuração do tempo de espera:
Hold-time significa o período de tempo (5 Seg, 30 
Seg, 1 Min e 5 Min.) que a luminária estará LIGADA 
após a última detecção (só funciona no modo Auto).

Modo automático:
Pressione Auto, os usuários podem obter a configuração de fábrica (limite de 
luz do dia: 50lux, área de detecção: 100%, tempo de espera: 5MIN) e você 
também pode alterar as configurações seguindo as instruções abaixo.

Área de detecção:
Área de detecção significa cobertura de detecção. Possui 3 configurações 
(30%, 50%, 100%), máx. é o raio 6M @ 3M de altura de instalação. A melhor 
altura de instalação é de 2,5 m.

Faixa de detecção: 150° @ 3M de altura de instalação
Distância de detecção: Máx. raio 6M @3M altura de instalação.
Altura de instalação: 2,0 ~ 3,0 M

Limite de luz do dia:
50Lux
A luminária será ligada assim que o sensor detectar movimento e a luz 
ambiente for inferior a 50lux

PT

Sku Number
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SENS-säätö:
Säädetty käyttöasennon mukaan
herkkyys on alhainen ja tunnistusetäisyys on 3-
5m: korkea herkkyys, jopa 10-12M, sopii suurille
Huoneet. (esiasetus: korkea herkkyys)

Lux-säätö:
Voi tunnistaa päivä ja yö, käyttäjä voi säätää
työympäristön valo, voi työskennellä aikana
päivä. (esiasetus: päivällä)

Havaintoetäisyys (säätö): 7~8m 120°±20°
10~12m 110°±20° @ 2M asennuskorkeus.

Säädettävä aika:
Voidaan asettaa kuluttajien toiveiden mukaan. Minimiaika 10
s± 3 s, maksimiaika 7 min±1 min. (esiasetus: 10 s± 3 s)

Sku Number
0017440200
0017440202

Ajuste SENS:
Ajustado de acordo com a posição de utilização, o
a sensibilidade é baixa e a distância de deteção é 
de 3- 5m: alta sensibilidade, até 10-12M, 
adequado para grandes quartos. (pré-definido: alta 
sensibilidade)

Ajuste Lux:
Pode identificar o dia e a noite, o utilizador 
pode ajustar o luz do ambiente de trabalho, 
pode funcionar durante o dia.(pré-definido: dia)

Distância de deteção (ajuste): 7~8m 120°±20°
10~12m 110°±20° @ 2M de altura de 
instalação.

Tempo ajustável:
Pode ser definido de acordo com os desejos dos consumidores. 
Tempo mínimo10 seg± 3 seg, tempo máximo 7 min±1min. 
(pré-definido: 10seg±3seg)

HF Seinä 

PIR Seinä

HF Sensor

PIR Sensor
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Fernbedienung und Sensor

Einstellung der Haltezeit:

DE

Die Leuchte wird eingeschaltet, sobald der Sensor 
erkennt Bewegung, egal wie hell das Umgebungslicht ist.

Unter „Haltezeit“ versteht man den Zeitraum (5 Sek., 
30 Sek., 1 Min. und 5 Min.) ist die Leuchte nach Ablauf 
der Zeit eingeschaltet letzte Erkennung (funktioniert 
nur im Auto-Modus).

Erfassungsbereich: 150° bei 3 m Installationshöhe
Schaltabstand: Max. Radius 6M bei 3M Installation-
shöhe.
Installationshöhe: 2,0 ~ 3,0 m

Automatikmodus:
Drücken Sie „Auto“, um die Werkseinstellungen (Tageslichtschwelle: 50 Lux, 
Erfassungsbereich: 100 %, Haltezeit: 5 MIN) zu erhalten. Außerdem können Sie die 
Einstellungen ändern, indem Sie den nachstehenden Anweisungen folgen.

Tageslichtschwelle:
50Lux
Die Leuchte wird eingeschaltet, sobald der Sensor eine Bewegung erkennt und das 
Umgebungslicht weniger als 50 Lux beträgt.

Erfassungsbereich:
Erfassungsbereich bedeutet Erfassungsbereich. Es hat 3 Einstellungen (30%, 50%, 
100%), max. ist Radius 6M @ 3M Installationshöhe. Die beste Installationshöhe ist 
2,5 m.

Tageslichtschwelle:
Deaktivieren

Afstandsbediening en sensor

Instellen Hold-time:

NL

De verlichting  wordt ingeschakeld zodra de sensor 
beweging detecteert, ongeacht hoe sterk het 
omgevingslicht is. 

Hold-time betekent hoelang (5 sec, 30 sec,1Min 
en 5Min.) het armatuur AAN zal zijn na de laatste 
detectie (werkt alleen in de automatische modus).

Detectiebereik: 150° @ 3M installatiehoogte
Detectieafstand: Max. straal 6M @3M installatiehoogte.
Installatiehoogte: 2,0 ~ 3,0 m

Automatische modus:
Druk op Auto, gebruikers kunnen de fabrieksinstelling verkrijgen (Daglichtdrempel: 
50lux, Detectiegebied: 100%, Hold-time: 5MIN) en u kunt ook de instellingen 
wijzigen door onderstaande instructies te volgen.

Daglichtdrempel:
50Lux
De armatuur wordt ingeschakeld zodra de sensor beweging detecteert en het 
omgevingslicht minder dan 50 lux is

Daglichtdrempel:
Uitzetten

Detection Area:
Detection Area betekent detectiedekking. Het heeft 3 instellingen (30%, 50%, 
100%), max. De max straal is 6m op een installatie hoogte van  3m. De ideale 
installatiehoogte is 2,5m

Sku Number
0017440200
0017440202

SENS-Einstellung:
Anpassung an die Verwendungsposition, die
Empfindlichkeit ist niedrig und die Erkennungsent-
fernung beträgt 3-5 m: hohe Empfindlichkeit, bis zu 
10-12 m, geeignet für große Räume. (Voreinstel-
lung: hohe Empfindlichkeit)

Lux-Einstellung:
Kann Tag und Nacht unterscheiden, der 
Benutzer kann das Licht der Arbeitsumgebung 
anpassen, kann tagsüber arbeiten. (Voreinstel-
lung: tagsüber)

Erkennungsentfernung (Einstellung): 7~8 m 
120°±20° 10~12 m 110°±20° bei 2 m 
Installationshöhe.

Zeit einstellbar:
Kann nach den Wünschen der Verbraucher eingestellt werden. 
Minimale Zeit 10 Sekunden±3 Sekunden, maximale Zeit 7 Min.±1 
Min. (Voreinstellung: 10 Sek.±3 Sek.)

Sku Number
0017440200
0017440202

SENS-aanpassing:
Aangepast aan de gebruikspositie, de
gevoeligheid is laag en de detectieafstand is 3-
5m: hoge gevoeligheid, tot 10-12M, geschikt voor 
grote kamers. (vooraf ingesteld: hoge gevoeligheid)

Lux-aanpassing:
Kan dag en nacht identificeren, de gebruiker 
kan het werkomgevingslicht aanpassen, kan 
overdag werken. (vooraf ingesteld: overdag)

Detectieafstand (aanpassing): 7~8m 120°±20°
10~12m 110°±20° @ 2M installatiehoogte.

Tijd instelbaar:
Kan worden ingesteld volgens de wensen van de consument. 
Minimale tijd 10 sec± 3 sec, maximale tijd 7 min±1min. (vooraf 
ingesteld: 10sec±3sec)

HF Sensor

PIR Sensor

HF Sensor

PIR Sensor



Telecomando e sensore

Soglia luce diurna:
Disattiva

Impostazione tempo di attesa:

Modalità automatica:

Area di rilevamento:

Soglia luce diurna:
50 Lux
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Sku Number
0017440199
0017440201

Sku Number
0017440200
0017440202

Regolazione SENS:
Regolato in base alla posizione di utilizzo, la
sensibilità è bassa e la distanza di rilevamento è di 
3-5 m: alta sensibilità, fino a 10-12 M, adatto per 
grandi stanze. (preimpostato: alta sensibilità)

Regolazione Lux:
Può identificare giorno e notte, l'utente può 
regolare la luce dell'ambiente di lavoro, può 
lavorare durante il giorno. (preimpostato: 
giorno) 

Distanza di rilevamento (regolazione): 7~8 m 
120°±20° 10~12 m 110°±20° a 2 M di altezza di 
installazione.

Tempo regolabile:
Può essere impostato in base ai desideri dei consumatori. Tempo 
minimo 10 sec± 3 sec, tempo massimo 7 min±1 min. (preimposta-
to: 10 sec±3 sec)

La lampada si accenderà una volta che il sensore 
rileverà un movimento, indipendentemente da 
quanto sia intensa la luce ambientale.

Tempo di attesa indica il periodo di tempo (5 sec, 
30 sec, 1 min e 5 min) in cui la lampada rimarrà 
accesa dopo l'ultimo rilevamento (funziona solo in 
modalità automatica).

Campo di rilevamento: 150° a 3 m di altezza di installazione 
Distanza di rilevamento: raggio massimo 6 m a 3 m di altezza di 
installazione.
Altezza di installazione: 2,0~3,0 m

Premi Auto, gli utenti possono ottenere le impostazioni di fabbrica (soglia luce 
diurna: 50 lux, area di rilevamento: 100%, tempo di attesa: 5 min) e puoi anche 
modificare le impostazioni seguendo le istruzioni di seguito. 

Area di rilevamento significa copertura di rilevamento. Ha 3 impostazioni 
(30%, 50%, 100%), il massimo è raggio 6M @ 3M altezza di installazione. La 
migliore altezza di installazione è 2,5m.

La lampada si accenderà quando il sensore rileverà un movimento e la luce 
ambientale sarà inferiore a 50 lux.

Control remoto y sensor

Umbral de luz natural:
Deshabilitar

Configuración del tiempo de retención:

Modo automático:

Área de detección:

Umbral de luz natural:
50 Lux

ES

Sku Number
0017440199
0017440201

Sku Number
0017440200
0017440202

Ajuste SENS:
Se ajusta según la posición de uso, la sensibilidad 
es baja y la distancia de detección es de 3-5 m: 
alta sensibilidad, hasta 10-12 m, adecuada para 
salas grandes. (preestablecido: alta sensibilidad)

Ajuste Lux:
Puede identificar el día y la noche, el usuario 
puede ajustar la luz del entorno de trabajo, 
puede funcionar durante el día. (preestablecido: 
durante el día)

Distancia de detección (ajuste): 7~8 m 
120°±20° 10~12 m 110°±20° a una altura de 
instalación de 2 m.

Tiempo ajustable:
Se puede configurar según los deseos de los consumidores. 
Tiempo mínimo 10 s ± 3 s, tiempo máximo 7 min ± 1 min. 
(preestablecido: 10 s ± 3 s)

La luminaria se encenderá una vez que el sensor 
detecte movimiento, sin importar cuán brillante sea 
la luz ambiental.

El tiempo de retención significa el período de 
tiempo (5 s, 30 s, 1 min y 5 min) que la luminaria 
estará ENCENDIDA después de la última detección 
(solo funciona en modo automático).

Rango de detección: 150° a una altura de instalación de 3 m
Distancia de detección: radio máximo de 6 m a una altura de 
instalación de 3 m.
Altura de instalación: 2,0 ~ 3,0 m

Presione Auto, los usuarios pueden obtener la configuración de fábrica (umbral de 
luz natural: 50 lux, área de detección: 100 %, tiempo de retención: 5 min) y también 
puede cambiar la configuración siguiendo las instrucciones a continuación.

"El área de detección significa la cobertura de detección. Tiene 3 configura-
ciones (30 %, 50 %, 100 %). El radio máximo es de 6 m a una altura de 
instalación de 3 m. La mejor altura de instalación es de 2,5 m".

La luminaria se encenderá una vez que el sensor detecte movimiento y la 
luz ambiental sea inferior a 50 lux.

HF Sensore

PIR  Sensore

HF Sensor

PIR Sensor



IM-LF-EUF-01-L-V01

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing SA
Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.litbycardi.com/home/where
Contact: Sonepar France Interservices, 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France
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AVERTISSEMENT:

VARNING: NO ADVARSEL:

VAROITUS:

GB WARNING:

PT ATENÇÃO:

1. Varmista, että päävirta on kytketty pois päältä ennen valaisimen asennusta.
2. Tuotteessa on sisäänrakennettu LED, eikä valaisimen valonlähdettä voi vaihtaa; Kun valonlähde tulee 
käyttöikänsä päähän, koko valaisin pitää vaihtaa.
3. Tämän valaisimen ulkoista joustavaa kaapelia tai johtoa ei voida vaihtaa; jos johto on vaurioitunut, 
valaisin on tuhottava.
4. Riviliitin ei sisälly toimitukseen. Asennuksen saa suorittaa vain pätevä henkilö. 
5. Valaisimen on oltava vähintään 0.25 metrin etäisyydellä projektio-esineestä, Enimmäiskorkeus: 2m, 
valmistettu karkaistusta turvalasista, joka murtuu pieniksi paloiksi.
6. Nämä tuotteet sisältävät energiatehokkuusluokan valonlähteen, katso lisätietoja taulukosta.
7. Merkintä tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen. Jotta vältytään sääntelemättömän 
jätteiden hävityksen ympäristölle ja ihmisten terveydelle koituvasta mahdollisesta haitasta, kierrätä tuote 
vastuullisesti edistääksesi materiaalien kestävää uusiokäyttöä. Palauta käytetty laite käytettävissäsi 
olevien palautus- ja keräysjärjestelmien kautta tai ota yhteys jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen. He voivat 
toimittaa tuotteen ympäristön kannalta kestävään kierrätykseen.

1. Ensure that the main electrical supply is switched off before installing the luminaire.
2. This product has LED build-in, the light source of this luminaire is not replaceable; when the light 
source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
3. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the 
luminaire shall be destroyed.
4. Terminal block not included. Installation must be performed by a qualified person.
5. The luminaire should be at least 0.25m distance from projection object. Mounting height>2m. 
Constituted with tempered safety glass that fractures into small pieces.
6. These products contain a light source of energy efficiency class, see the table for details.
7. This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please 
use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling.

1. Se till att elnätet är avstängt innan du installerar armaturen.
2. Denna produkt har inbyggd lysdiod, och ljuskällan till denna armatur är inte utbytbar; Når lyskilden slutter 
å virke, skal hele armaturen skiftes ut.
3. Den externa flexibla kabeln eller sladden på denna armatur kan inte bytas ut; om sladden är skadad ska 
armaturen förstöras.
4. Terminalblock ingår inte. Installationen måste utföras av en kvalificerad person.
5. Armaturen ska vara minst 0.25m avstånd från projektionsobjektet. Maximal monteringshöj-
d>2m,bestående av härdat säkerhetsglas som spricker i små bitar.
6. Deze producten bevatten een lichtbron van energie-efficiëntieklasse, zie de tabel voor details.
7. Denna märkning indikerar att denna produkt inte ska kasseras med annat hushållsavfall. För attförebygga 
eventuella skador på miljön eller människors hälsa genom okontrollerad avfallshantering, är återvinning ett 
ansvarsfullt sätt att främja en hållbar återanvändning av materialresurser. För att returnera din begagnade 
enhet, ska retur- och insamlingssystemen användas eller kontakta återförsäljaren där produkten köptes. De 
kan hantera denna produkten för miljösäker återvinning.

1. Assurez-vous que l'alimentation électrique principale est coupée avant d'installer le luminaire.
2. Ce produit est équipé de LED, la source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable ; Lorsque 
la source lumineuse atteint sa fin de vie, l'ensemble du luminaire doit être remplacé.
3. Le câble ou le cordon flexible externe de ce luminaire ne peut pas être remplacé; si le cordon est 
endommagé, le luminaire doit être détruit.
4. Bornier non inclus. L'installation doit être effectuée par une personne qualifiée. 
5. Le luminaire doit être à une distance d'au moins 0.25m de l'objet de projection. Hauteur maximale de 
montage>2m, constituée de verre de sécurité trempé qui se fracture en petits morceaux.
6. Ces produits contiennent une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique, voir le tableau 
pour plus de détails.
7. Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec d'autres déchets ménagers dans 
toute l'UE. Afin de prévenir tout dommage éventuel à l'environnement ou à la santé humaine dû à 
l'élimination incontrôlée des déchets, il convient de le recycler de manière responsable afin de 
promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, 
veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant où le produit a été acheté. 
Celui-ci peut prendre ce produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.

1. Kontroller at hovedstrømnettet er slått av før armaturen monteres.
2. Dette produktet har en innebygget LED-modul, lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut;Når 
lyskilden slutter å virke, skal hele armaturen skiftes ut.
3. Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke byttes ut. hvis ledningen 
er skadet, skal armaturen ødelegges.
4. Terminalblokk ikke inkludert. Installasjonen må utføres av en kvalifisert person. 
5. Armaturen skal være minst 0.25m avstand fra projeksjonsobjektet. Maksimal stigende høyde>2m, 
sammensatt med herdet sikkerhetsglass som går i stykker.
6. Disse produktene inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse, se tabellen for detaljer.
7. Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med annet husholdningsav-
fall. For å forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers helse fra ukontrollert avfallshåndtering,re-
sirkuler det ansvarlig for å fremme bærekraftig gjenbruk av materielle ressurser. For å returnere 
denbrukte enheten, bruk retur- og innsamlingssystemene eller kontakt forhandleren der produktet ble 
kjøpt.De kan ta dette produktet for miljøvennlig resirkulering.

1. Assegure-se de que a fonte elétrica principal esteja desligada antes de instalar a luminária.
2. Este produto tem LEDs montados nele, a fonte de luz desta luminária não é substituível; Quando a 
fonte de luz chega ao final da sua vida útil, a luminária como um todo precisa ser substituída.
3. O cabo flexível externo ou fio desta luminária não pode ser substituído; se o cabo estiver danificado, 
a luminária deve ser destruída.
4. Bloco de terminais não incluído. A instalação deve ser realizada por uma pessoa qualificada. 
5. A luminária deve estar a pelo menos 0.25m de distância do objeto de projeção. Altura máxima de 
montagem>2m, constituída por vidro temperado de segurança que se quebra em pequenos pedaços.
6. estes produtos contêm uma fonte de luz de classe de eficiência energética, ver a tabela para mais 
pormenores.
7. Esta marcação indica que este produto não deve ser descartado com outros dejetos. Para evitar 
possíveis danos ao ambiente ou à saúde humana pelo descarte descontrolado, recicle responsavel-
mente para promover um reuso sustentável de recursos materiais. Para devolver seu aparelho usado, 
utilize os sistemas de retorno e coleta ou faça contacto com o distribuidor onde o produto foi 
adquirido. Eles podem recolher este produto para a reciclagem ambientalmente segura.
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DE WARNUNG: NL WAARSCHUWING:

AVVERTIMENTO: ES ADVERTENCIA:

1. Assicurarsi che l'alimentazione elettrica principale sia spenta prima di installare l'apparecchio.
2. Questi prodotti sono dotati di LED integrati, la sorgente luminosa dell'apparecchio non è sostituibile; 
quando la sorgente luminosa raggiunge il termine della sua vita utile, l'intero apparecchio dovrà essere 
sostituito.
3. Il cavo o il cavo flessibile esterno di questo apparecchio non può essere sostituito; se il cavo è 
danneggiato, l'apparecchio di illuminazione deve essere distrutto.
4. Quando la sorgente luminosa raggiunge il termine della sua vita utile, l'intero apparecchio dovrà essere 
sostituito.
5. L'apparecchio di illuminazione deve trovarsi a una distanza di almeno 0,25 m dall'oggetto di proiezione. 
Altezza massima di montaggio > 2 m, costituito da vetro temperato di sicurezza che si frattura in piccoli
pezzi.
6. Questi prodotti contengono una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica, vedere la tabella 
per i dettagli.
7. Questo contrassegno indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici. Per 
prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, 
riciclarlo promuovendo responsabilmente il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il tuo 
dispositivo usato, per favore utilizza i sistemi di restituzione e ritiro o contatta il rivenditore presso il quale è 
stato acquistato il prodotto. Loro possono prendere questo prodotto per il riciclaggio sicuro per l'ambiente.

1. Stellen Sie sicher, dass die Hauptstromversorgung ausgeschaltet ist, bevor Sie die Leuchte installieren
2.Dieses Produkt hat LED eingebaut, die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar.Wenn die 
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.
3. Das externe flexible Kabel oder Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel 
beschädigt ist.
4. Klemmenblock nicht enthalten. Die Installation muss von einer qualifizierten Person durchgeführt 
werden.
5. Die Leuchte sollte mindestens 0,25 m vom Projektionsobjekt entfernt sein. Montagehöhe>2m.
6. Diese Produkte enthalten eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse, siehe die Tabelle für Details.
7. Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit anderen Haushaltsabfällen 
innerhalb der EU entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, sollten Sie sie verantwortungsvoll 
recyceln, um die nachhaltige Wiederverwendung materieller Ressourcen zu fördern. Um Ihr gebrauchtes 
Gerät zurückzugeben, verwenden Sie bitte das Rückgabe- und Abholsystem oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Sie können dieses Produkt für umweltfreundliches Recycling 
nehmen.

1. Zorg ervoor dat de hoofdvoeding is uitgeschakeld voordat u de armatuur installeert.
2. Dit product heeft LED ingebouwd, de lichtbron van dit armatuur is niet vervangbaar.Wanneer de 
lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de hele armatuur worden vervangen.
3. De externe flexibele kabel of snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het snoer 
beschadigd is.
4. Klemmenblok niet inbegrepen. De installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerd 
persoon. Deze armatuur is IP44 voor gebruik buitenshuis en moet worden aangesloten via een 
waterdichte connector of worden aangesloten op een waterdicht stopcontact.
5. De armatuur moet zich op minimaal 0,25 m afstand van het projectieobject bevinden. 
Montagehoogte>5m.
6. Deze producten bevatten een lichtbron van energie-efficiëntieklasse, zie de tabel voor details.
7. Dit symbool geeft aan dat dit product niet via het huishoudelijk afval mag worden weggegooid in 
de EU.Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen, moet u het product op verantwoorde wijze recyclen. Het 
verantwoord recyclen bevordert het hergebruik van grondstoffen. Breng het oude toestel naar een 
inzamelpunt.

1. Asegúrese de que el suministro eléctrico principal esté apagado antes de instalar la luminaria.
2. Estos productos tienen LED incorporado, la fuente de luz de la luminaria no es reemplazable; 
cuando la fuente de luz llegue al final de su vida útil, se sustituirá toda la luminaria.
3. El cable o cordón flexible externo de esta luminaria no puede ser reemplazado; si el cable está 
dañado, ella luminaria debe ser destruida.
4. Bloque de terminales no incluido. La instalación debe ser realizada por una persona calificada. 
5. La luminaria debe estar a una distancia mínima de 0,25 m del objeto de proyección. Altura de 
montaje>5m. Constituida con vidrio templado de seguridad que se fractura en pequeños trozos.
6. Estos productos contienen una fuente de luz de clase de eficiencia energética, consulte la tabla 
para más detalles.
7. Esta marca indica que este producto no debe desecharse junto con otros desechos domésticos. 
Para evitar posibles daños al medio ambiente o la salud humana debido a la eliminación incontrolada 
de residuos, recíclelos.
responsablemente para promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para devolver 
su dispositivo usado, consulte los sistemas de devolución y recogida o comuníquese con el minorista 
donde compró el producto. Pueden llevar este producto para un reciclaje seguro para el medio 
ambiente.

220-240V~ 50/60Hz -20°C~40°C (ta 40°C)


